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Općina Cres 
14. 

Temeljem članka 20. stavak 2. Zakona o društvenoj 
brizi o djeci predškolske dobi (»Narodne novine« broj 18/ 
91 i 27/93) i članka 40. stavak 3. Zakona o određivanju 
poslova iz samoupravnog djelokruga jedinica lokalne sa­
mouprave i uprave (»Narodne novine« broj 75/93) Općin­
sko Poglavarstvo Općine Cres, na sjednici održanoj dana 
04. rujna 1996. godine donosi 

ODLUKU 

o utvrđivanju cijena usluga Dječjeg vrtića »Girice« Cres 

Članak 1. 

Sudjelovanje roditelja u cijeni realizacije programa 
predškolske organizacije Dječjeg vrtića »Girice« u Cresu 
od 01. rujna 1996. godine iznosi: 

1. PRIMARNI 10-SATNI PROGRAM 
- mjesečna cijena (za 23 dana) - 270,48 kn 
- dnevna cijena za prisustvo - 11,76 kn 
2. PRIMARNI 6-SATNI PROGRAM 
- mjesečna cijena (za 23 dana) - 223,56 kn 
- dnevna cijena prisustva - 9,72 kn 
3. PRIMARNI 5-SATNI 
- mjesečna cijena (za 23 dana) - 135,24 kn 
- dnevna cijena za prisustvo - 7,77 kn 

Članak 2. 

Cijene usluga dječjeg vrtića smanjuju se korisnicima u 
sljedećim slučajevima: 

- roditeljima koji u predškolskoj ustanovi imaju dvoje 
djece, umanjuje se cijena za 10% za svako dijete, za treće i 
svako daljnje dijete roditelji se oslobađaju sudjelovanja u 
cjelini, 

- roditeljima koji su korisnici socijalne iskaznice uma­
njuje se cijena za 50% za svako dijete, 

- samohrane majke plaćaju 50% naknade za svako di­
jete. 

Roditelji mogu koristiti samo jednu povlasticu iz pret­
hodnog stavka. 

Za dane odsustva zbog bolesti djeteta i godišnjeg od­
mora do 30 dana umanjuje se cijena dnevnog učešća za 
20% (roditelj treba pravovremeno predočiti odgovarajuću 
potvrdu.) 

Članak 3. 

Predškolska organizacija obračunava cijenu sudjelova­
nja roditelja na temelju evidencije prisutnosti djeteta tije­
kom jednog mjeseca. 

Račun za usluge iz članka 1. ove Odluke, predškolska 
organizacija dostavlja roditeljima najkasnije do 05. u mje­
secu. 

Članak 4. 

Korisnici usluga dužni su: 
- uplatiti beskamatnu akontaciju po upisu djeteta, koja 

služi za pokriće troškova jednomjesečnog boravka djeteta u 
vrtiću do dostavljanja obračuna, a akontacija se zatvara sa 

zadnjim obračunom boravka djeteta u vrtiću, 
- platiti uslugu boravka djeteta u vrtiću za protekli 

mjesec do 10. u mjesecu. 

Članak 5. 

Ukoliko korisnik ne podmiri obvezu plaćanja do kraja 
mjeseca, predškolska organizacija će uz prethodnu obavi­
jest uskratiti daljnje usluge roditelja, a dug ostvariti putem 
suda. 

Članak 6. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i primje­
njuje se od 01. rujna 1996. godine, a ima se objaviti u 
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 601-01/96-01/07 
Ur.broj: 2213/02-02-01-96-1 
Cres, 04. rujna 1996. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO POGLAVARSTVO 

Načelnik 
mr. Nivio Toich, v.r. 

15. 
Na temelju članka 36. Statuta Općine Cres (»Službene 

novine« broj 17/93) a u skladu sa Odlukom o dodjeli javnih 
prizanja, Općinsko vijeće Općine Cres, na sjednici održa­
noj dana 30. rujna 1996. godine donosi sljedeću 

ODLUKU 
o osnivanju Odbora za dodjelu javnih priznanja 

Općine Cres 

Člana 1. 

Ovom Odlukom osniva se Odbor za dodjelu javnih 
priznanja Općine Cres (u daljnjem tekstu: Odbor). 

Članak 2. 

Odbor ima predsjednika i četiri člana koje imenuje i 
razrješava Općinsko vijeće. 

Predsjednik Odbora bira se iz redova vijećnika a članovi 
iz redova građana Općine Cres. 

Za svoj rad Odbor odgovara Općinskom vijeću. 

Članak 3. 

Odboru se podnosi inicijativa za dodjelu javnih prizna­
nja Općine Cres u skladu sa Odlukom o dodjeli javnih 
priznanja. 

Inicijativu za dodjelu javnih priznanja mogu uputiti Op­
ćinsko poglavarstvo, upravna tijela, Vijeća mjesnih odbora, 
poduzeća i ustanove, vjerske zajednice, političke stranke, 
udruge građana i druge pravne osobe koje imaju sjedište na 
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području Općine, uz uvjet da je prijedlog za dodjelu javnih 
priznanja u pismenom obliku obrazložen i potkrijepljen 
vjerodostojnim i relevantnim podacima. 

Članak 4. 

Odbor podnosi prijedlog osoba kojima će se dodjeliti 
javna priznanja a temeljem pristiglih inicijativa. 

Prijedlog Odbora mora biti temeljito pismeno obrazlo- • 
žen. 

Prijedlog osoba kojima će se dodijeliti javna priznanja 
donosi Odbor jednoglasno. 

Uz prijedlog Odbora prilaže se i preslika zapisnika o 
radu Odbora. 

Članak 5. 

Prijedlog se podnosi Općinskom vijeću na prethodno 
razmatranje najkasnije do 1. prosinca tekuće godine, o 
čemu Vijeće odlučuje u pravilu na posljednjoj sjednici tije­
kom tekuće godine. 

Članak 6. 

O radu Odbora vodi se zapisnik kojeg potpisuje preds­
jednik Odbora i zapisničar. 

Članak 7. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit 
će se u »Službenom glasilu« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 021-01/96-01/14 
Urbroj: 2213/02-01-01-96-2 
Cres, 30. rujna 1996. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

16. 
Na temelju članka 15. Statuta Općine Cres (»Službene 

novine« broj 17/93) Općinsko vijeće Općine Cres, na sje­
dnici održanoj dana 30. rujna 1996. godine donosi sljedeću 

ODLUKU 
o dodjeli javnih priznanja 

Općine Cres 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti za dodjelu javnih 
priznanja Općine Cres (u daljnjem tekstu: javno priznanje), 
vrste, izgled i oblik priznanja, postupak dodjele, tijela koja 
provode postupak i vrše dodjelu priznanja. 

II. VRSTE I IZGLED JAVNIH PRIZNANJA 

Članak 2. 

1. Javno priznanje prvog reda »Priznanje Frane Petrića« 
2. Javno priznanje drugog reda »Priznanje Pro Insula«, 

Članak 3. 

Javno priznanje prvog reda dodjeljuje se u obliku statue 
Frana Petrića izrađene od ak. kiparice Marije Ujević Gala-
tović po arhitektonskom nacrtu ak. Andrije Mutnjakovića. 
Statui se prilaže pismena Povelja Općine Cres na koju se 
upisuje ime osobe kojoj se priznanje dodjeljuje i datum 
dodjele. 

Članak 4. 

Javna priznanja potpisuju predsjednik Općinskog vijeća 
i načelnik Općine Cres. 

III. UVJETI ZA DODJELU JAVNIH PRIZNANJA 

Članak 6. 

Javno priznanje prvog reda dodjeljuje se za iznimna 
dostignuća i doprinos od osobitog značenja za razvitak i 
ugled Općine Cres, a poglavito za naročite uspjehe u una­
pređivanju gospodarstava, znanosti, kulture, športa, zaštite 
i unapređivanja čovjekovog okoliša i drugih javnih djelat­
nosti, te poticanje aktivnosti koje su tome usmjerene. 

Javno priznanje drugog reda dodjeljuje se za dostignuća 
i doprinos od značenja za razvitak i ugled Općine Cres, a 
poglavito za uspjehe u unapređivanju gospodarstva, znano­
sti, kulture, športa, zaštite i unapređivanja čovjekovog oko­
liša i drugih javnih djelatnosti, te poticanje aktivnosti koje 
su tome usmjerene. 

Članak 7. 

Javno priznanje prvog reda dodjeljuje se jednoj osobi 
godišnje, s time da ista osoba može ponovno dobiti ovo 
priznanje nakon 25 godina. 

Javno priznanje drugog reda dodjeljuje se najviše dvi-
jema osobama godišnje, s time da iste osobe mogu dobiti 
ovo priznanje nakon 10 godina. 

IV. POSTUPAK DODJELE JAVNIH PRIZNANJA 

Članak 8. 

Javna priznanja dodjeljuje Općinsko vijeće Općine Cres 
na temelju prijedloga Odbora za javna priznanja. 

Odboru iz stavka 1. ovog članka podnosi se inicijativa 
za dodjelu javnih priznanja koju mogu uputiti: Općinsko 
poglavarstvo, upravna tijela, Vijeća mjesnih odbora, podu­
zeća i ustanove, vjerske zajednice, političke stranke, 
udruge građana i druge pravne osobe koje imaju sjedište na 
području Općine. Inicijativa mora biti obrazložena i potkri­
jepljena vjerodostojnim i relevantnim podacima u pisme­
nom obliku. 

U pravilu se inicijativa upućuje Odboru svake godine 
najkasnije do 01. listopada. 

Odbor za dodjelu javnih priznanja daje prijedlog osoba 
kojima će se dodjeliti javna priznanja, a samo temeljem 
pristiglih inicijativa iz stavka 2. ovog članka. 

Članak 9. 

Dvije su vrste javnih priznanja: 
Prijedlog za dodjelu priznanja Odbor za dodjelu javnih 

priznanja podnosi Općinskom vijeću na prethodno razma-
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tranje do 01. prosinca tekuće godine, o čemu Vijeće odlu­
čuje u pravilu na posljednjoj sjednici tijekom kalendarske 
godine. 

Predsjednik odbora za dodjelu javnih priznanja usmeno 
podnosi i obrazlaže prijedlog na samoj sjednici bez obzira 
na pismeno obrazloženje koje je Odbor prethodno dostavio 
Vijeću. 

Po podnesenom prijedlogu za dodjelu javnih priznanja 
odlučuje Općinsko vijeće na istoj sjednici, nakon održane 
rasprave većinom glasova prisutnih vijećnika. 

Članak 10. 

Javno priznanje uručuje predsjednik Općinskog vijeća 
na svečanoj sjednici Općinskog vijeća koja se tradicionalno 
održava dana 02. siječnja , na dan Općine. 

V. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 11. 

Općina Cres vodi posebnu evidenciju osoba kojima su 
dodjeljena javna priznanja. 

Registar iz stavka 1. ovog članka vodi se u Uredu pogla­
varstva. 

Članak 12. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit 
će se u »Službenom glasilu« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 021-01/96-01/14 
Urbroj: 2213/02-01-01-96-1 
Cres, 30. rujna 1996. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

17. 
Nawtemelju članka 11. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine« broj 90/92 i 94/93), članka 16. 
Statuta Općine Cres (»Službene novine« Županije broj 17/ 
93), te u skladu sa Izjavom namjera povodom suradnje 
između Općine Cres i grada Motta di Livenza od 19. ožujka 
1994, Općinsko vijeće Općine Cres, na svojoj sjednici odr­
žanoj dana 30. rujna 1996. donosi sljedeću 

ODLUKU 
o bratimljenju Općine Cres 

i grada Motta di Livenza (Italija) 

Članak 1. 

Općinsko vijeće Općine Cres daje suglasnost da se izvrši 
bratimljenje Općine Cres sa talijanskim gradom Motta di 
Livenza te se ovlašćuje načelnik Općnine Cres da potpiše 
Povelju o bratimljenju koja će nakon potpisa postati sa­
stavni dio ove Odluke. 

Članak 2. 

Potpisivanje Povelje o bratimljenju sa talijanskim gra­

dom Motta di Livenza izvršiti će se u roku od 30 dana od 
dana donošenja ove Odluke. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 601-01/96-01/04 
Ur. broj: 2213-02-01-01-96 
Cres, 30. rujna 1996. 

OPĆINSKO VIJEĆE 
OPĆINE CRES 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

18. 
Na temelju članka 4. Zakona o zaštiti od požara (»Na­

rodne novine« broj 58/93), članka 3. i 4. Zakona o komu­
nalnom gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95), te 
članka 19. i 104. Statuta Općine Cres (»Službene novine« 
broj 17/93), Općinsko vijeće Općine Cres, na sjednici odr­
žanoj dana 30. rujna 1996. godine donosi 

ODLUKU 

o načinu obavljanja dimnjačarskih poslova 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom se Odlukom uređuju uvjeti i način obavljanja 

dimnjačarskih poslova, rokovi čišćenja dimovodnih obje­
kata i obavljanje nadzora nad tim poslovima. 

Članak 2. 

Dimnjačarskim poslovima smatraju se: 
1. provjera ispravnosti i funkcioniranja dimovodnih ob­

jekata i uređaja za loženje 
2. redoviti pregled dimovodnih objekata i uređaja za 

loženje 
3. čišćenje dimovodnih objekata i uređaja za loženje 
4. pregled dimovodnih objekata tokom gradnje 

Članak 3. 

Dimovodnim objektima se smatraju: 
1. usponski dimovodni kanali 
2. kruti elementi ložišta 
3. sabirnice čađe i drugi elementi ložišta. 

Članak 4. 
Dimnjačarske poslove mogu obavljati samo ovlaštene 

fizičke i prave osobe (u daljnjem tekstu: ovlašteni dimnja­
čar). 

Članak 5. 

Vlasnici zgrada i stanova dužni su se brinuti da se dimo­
vodni objekti i uređaji za loženje redovito čiste i održavaju 
u ispravnom stanju. 
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II. UVJETI I NAČIN OBAVLJANJA DIMNJAČAR­
SKIH POSLOVA 

Članak 6. 

Povjeravanje obavljanja dimnjačarskih poslova vrši se 
koncesioniranjem, temeljem javnog natječaja. Odluku o 
dodjelu koncesije donosi Općinsko vijeće a ugovor s ovla­
štenom osobom sklapa Poglavarstvo. 

Obavljanje dimnjačarskih poslova može se povjeriti 
samo ovlaštenoj psobi koja ima odgovarajuću stručnu 
spremu za dimnjačara. 

Članak 7. 

Na temelju Odluke Općinskog vijeća s ovlaštenim dim­
njačarom sklapa se ugovor o obavljanju dimnjačarskih po­
slova za određeno područje i određeni rok, u pravilu 4 
godine. 

Članak 8. 

Ugovor s ovlaštenim dimnjačarom može se poništiti 
zbog toga što: 

1. ne obavlja dimnjačarske poslove u rokovima i na 
način propisan ovom Odlukom 

2. za obavljenu uslugu ne izda račun ili naplati pristojbu 
veću od propisane 

3. je kažnjen za djelo u svezi s obavljanjem dimnjačar­
ske djelatnosti. 

Članak 9. 

Ovlašteni dimnjačar dužan je obavljati dimnjačarske 
poslove prema propisima i pravilima struke. 

Ovlašteni dimnjačar ne može prenijeti pravo za obavlja­
nje dimnjačarskih poslova na drugu osobu. 

Članak. 10. 

Ovlašteni dimnjačar dužan je izraditi godišnji plan čišće­
nja i kontrole dimovodnih objekata te ga dostaviti Komu­
nalnoj inspekciji i Odsjeku za stambeno-komunalni sustav. 

Pet dana prije dolaska u pojedini objekt ili zgradu, 
dimnjačar je dužan izvjestiti na vidnom mjestu plan čišće­
nja. 

Članak 11. 

Korisnici usluga su dužni dimnjačaru omogućiti redo­
vitu kontrolu i čišćenje, te mu pružiti informacije o ložištu i 
dimovodnim objektima. 

Članak 12. 

Ako dimnjačar utvrdi da na ložištu ili dimovodnim ob­
jektima postoje nedostaci pismeno će o tome obavijestiti 
vlasnika zgrade i Odsjek za stambeno-komunalni sustav. 

Nedostaci se moraju ukloniti najkasnije dva mjeseca od 
njihovog utvrđivanja. 

Članak 13. 

Ovlašteni dimnjačar je dužan voditi evidenciju u obliku 
kontrole knjige koja se vodi za svaku zgradu posebno, a 
koja sadrži: 

;il> oznaku zgrade, te ime i prezime vlasnika 

2. oznaku dimovodnih objekata koji se čiste 
3. datum obavljanja dimnjačarskih poslova i nalaz s 

potpisom vlasnika zgrade 
4. rokove čišćenja dimovodnih objekata. 

Članak 14. 

Ovlašteni dimnjačari su dužni jednom godišnje do po­
četka ogrjevne sezone Odsjeku za stambeno-komunalni su­
stav podnijeti izvješće o izvršenim radovima, stanju dimo­
vodnih'objekata, te o promjeni vcrste i broja dimovodnih 
objekata. 

Članak 15. 

Obavezna je kontrola jednom u dvije godine sljedećih 
objekata: 

1. dimnjaci koji se stalno ne koriste i na koje nisu 
priključena ložišta, te da li su otvori za priključke propisno 
zatvoreni 

2. dimnjaci u zgradama koja se zagrijavaju električnom 
energijom ili su priključene na daljinski sustav grijanja 

3. prirodni ventilacijski kanali centralno smještenih pro­
storija s ugrađenim plinskim trošilom. > 

Članak 16. 

Obavezno se jednom godišnje kontroliraju i čiste: 
1. postrojenje ^a grijanje 
2. dimovodni kanali, priključne cijevi, funkcioniranje 

mehaničkih dimovodnih sklopki, građevinsko stanje dim­
njaka 

3. dimnjaci ložišta na kruto gorivo 
4. glatki dimnjaci LAF sustava i kanali za izgaranje 
5. dimnjaci od opeke na koje su priključena plinska 

ložišta 
6. priključne cijevi, spojni dimovodni kanali plinskih 

ložišta s otvorenom komorom izgaranja do 26 kW. 

Članak 17. 

Kontrola, a po potrebi i čišćenje dimovodnih objekata 
mogu se obavljati i više puta godišnje što se određuje godiš­
njim planom čišćenja i kontrole dimovodnih objekata. 

Članak 18. 

Čišćenje automatiziranih ložišta pri kojem su moguće 
opasnosti, područni dimnjačar ne može obaviti bez sugla­
snosti korisnika. 

Članak 19. 

Kontrola ložišta za izgaranje krutih, tekućih i plinovitih 
goriva provodi se u svrhu zaštite zraka od onečišćenja i 
zaštite od požara u sljedećim rokovima: 

- ložišta snage od 26 kW - jednom u dvije godine 
- ložišta snage do 50 kW - jednom godišnje 
- ložišta snage preko 50 kW - svakih trinaest tjedana. 
Troškove kontrole ložišta snosi vlasnik uređaja za lože­

nje. 

Članak 20. 

Prilikom izgradnje novog ili rekonstrukcije postojećeg 
dimovodnog objekta, njegov vlasnik je dužan: 

1. ishoditi suglasnost od ovlaštenog dimnjačara odnosno 
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vatrogasnog inspektora na izvedbeno-tehničku dokumenta* 
čiju 

2. tijekom gradnje osigurati pregled radova na dimovo-
dnim objektima 

3. prije puštanja objekta u rad izvršiti potrebna ispitiva­
nja i kontrole kojima se utvrđuje kvaliteta radova i materi­
jala. 

Članak 21. 

Naknada za obavljanje dimnjačarskih poslova utvrđuje 
se Ugovorom između Općinskog Poglavarstva i ovlaštenog 
dimnjačara. 

Naknadu utvrđenu ugovorom plaća vlasnik ili korisnik 
dimovodnih objekata. 

Odsjek za stambeno-komunalni sustav vodi evidenciju o 
radu dimnjačara. 

Članak 22. 

Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Odsjek za 
stambeno-komunalni sustav putem komunalne inspekcije. 

Komunalni inspektor je ovlašten: 
1. narediti obustavljanje dimnjačarskih radova ako 

utvrdi da se oni ne obavljaju ispravno i potpuno 
2. zabraniti obavljanje dimnjačarskih radova 

3. kontrolirati vođenje kontrolne knjige o dimovodnim 
objektima 

4. pokrenuti prekršajni postupak odnosno izricati i na­
plaćivati mandatne kazne 

5. poduzimati druge propisane mjere. 

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 23. 

Odsjek za stambeno-komunalni sustav ustrojit će evi­
denciju o radu ovlaštenog dimnjačara. 

Članak 24. 
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­

nim novinama« Županije primorsko-goranske. 
Klasa: 363-01/95-01/10 
Ur.broj: 2213/02-01-01-96-6 
Cres, 30. rujna 1996. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 


